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PCBA DISASSEMBLY
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SCREWDRIVER CLOSURE
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The light source and/or control gear and/or the external flexible cable contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service
agentor a similar qualified person.

La flufentg de luz/o el driver / o el cable flexible contenido en la luminaria solo podra ser sustituido por el fabricante o su agente de servicio o por una persona
cualificada.

A fonte de luz e/ou o equipamento de controlo e/ou o cabo externo flexivel nesta luminaria s6 devem ser substituidos pelo fabricante ou pelo seu agente de
servico ou por pessoa qualificada para tal.

Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle und/oder das Betriebsgerét und/oder das externe flexible Anschlusskable darf nur vom Hersteller oder seinem
Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

La source lumineuse et/ou le controleur de courant et/ou le cable souple d'alimentation contenus dans ce luminaire ne doivent étre remplacés que par le
fabriquant, un de ses agents ou une personne qualifiée.

La sorgente luminosa e/o il dispositivo di controllo e/o il cavo flessibile esterno contenuti in questo apparecchio di illuminazione sono sostituiti solo dal
costruttore o dal suo agente di servizio o da una persona qualificata analoga.

De lichtbron en/of voorschakelapparatuur en/of de flexibele voedingskabel van dit armatuur mag alleen vervangen worden door de fabrikant of haar service
dealer of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

Lyskilden ogleller driver ogleller eksterne kabler indeholdt | dette armatur m& kun udskiftes af producenten eller godkendt service partner eller lignende
kvalificeret person.

Ljuskallan och/eller styrsystemet och/eller den externa kabeln i denna armatur far endast bytas ut av tillverkaren eller en kvalificerad person.

lIzysllgfi!den og/eller driveren ogleller den eksterne kabelen i dette armaturet skal bare erstattes av produsenten eller dens service agent eller tilsvarende
valifisert person.

Svételny zdroj a/nebo napéajeci zdroj (pfedradnik) a/nebo flexibilni napéjeci kabel v tomto svitidle smi vyméfovat pouze vyrobce nebo jeho servisni technik
nebo obdobné kvalifikovana osoba.

A lampatestben talalhato fényforrast és/vagy miikodtetd szerelvényt és/vagy a kiilsé rugalmas kabelt csak a gyarto, a gyartoval szerzédott cég vagy
megfeleld képesitéssel rendelkezé szakember cserélheti ki.

Zrédio $wiatta illub zasilacz iflub zewnetrzny przewdd zasilajacy, ktéry jest w oprawie powinien byé wymieniony przez producenta lub jego serwisanta lub
kwalifikowany personel.

Sursa de lumin si / sau aparatajul si/ sau cablul flexibil extern continut in acest aparat de iluminat trebuie inlocuite numai de producétor sau de agentul sau
de service sau de o persoana calificata similara.

Téssé valaisimessa oleva valonléhde ja/tai muut komponentit, kuten liitdntalaite ja/tai ulkoiset kaapelit saadaan vaihtaa vain valmistajan tai timéan
valtuuttaman huoltoedustajan tai vastaavan patevén henkilon toimesta.

Bu armatiirde bulunan 11k kaynafij ve / veya kontrol tertibati ve / veya harici esnek kablo, yalnizcaimalatci veya onun servis temsilcisi veya benzer bir
kalifiye kisi tarafindan degistiriimelidir.

Izvor svjetlostii/ ili predspo{na naprava i / ili vang)ski fleksibilni napojni kabel sadrZan u ovoj svjetilici smije zamijeniti samo proizvodag, ovlasteni serviser ili
adekvatna struéno osposobljena i ovlaStena osoba.

H gurteiv Tmyn f/kai Ta 6pyavo évauang/eAéyxou fkar 10 e§wTepikd EUKATTO kaAWDIO TTOU TrEPIEXETAI OTO EV AGyw QWTIOTIKG TTPETEI va avTikaBioTavTal
M6VO T TOV KATAOKEUAOT 1} TOV QVTITIPOoWTO GEPRIG A TTAPOHOIO EIBIKEUEVO TIPOCWTTO.

M3TOYHWKBT Ha CBETNMHA W / nnu NyCcKOBO-perynupalla anapatypa v / unu BbHWHUST MbBKaB kaben, Cbabpxkaly ce B TOBa OCBETUTENHO Tno, TpsibBa aa
6baat 3amMeHeHn camo OT NPOU3BOAUTENS UK HErOBUS OTOPU3MPaH CepBU3 UM NOA0BHO KBanUdULMpaHo nuue.

WeTounuk ceeta u / unu MPA 1 / unu BHeWHWiA rnbkuil kabenb, CoaepXKaLLmecs B 3TOM CBETUNbHUKE, MOTYT ObITb 3aMeHeHbI TONbKO NPOU3BOAUTENEM, €r0
areHToM o 06CRY)XMUBAHMIO UMM @HANOMMYHBIM KBANUULMPOBAHHBIM NIULIOM.

Svetelny zdroj a/alebo predradnik a/alebo externy flexibilny kébel obsiahnuty v tomto svietidle moZe byt vymeneny len vyrobcom alebo servisnym partnerom
alebo inou podobne kvalifokovanou osobou.

Sviesos Saltinis_ir/arba valdymo {renginys irfarba iSorinis lankstus kabelis esantis Siame viestuve gali biti pakeistas tik gamintojo arba jo aptarnavimo
agento ar tai atitinkancio kvalifikuoto asmens.

Gaismas avotu un / vai vadibas ierici un / vai aréjo elastigo kabeli, kas atrodas $aja gaismeklr, drikst nomainit tikai razotajs vai vina servisa parstavis vai
lidziga kvalificéta persona.

Selles valgustis sisalduva valgusallika ja/vi juhtimisseadme ja/vdi vélise painduva kaabli véib vélja vahetada ainult tootja, vastav hooldusspetsialist vi muu
sarnane kvalifitseeritud isik.

Vir svetlobe in / ali napajalnik in/ ali zunaniji prilagodijivi kabel, ki ga vsebuje ta svetilka, lahko zamenja le proizvajalec ali njegov servis ali podobna
usposobljena oseba.
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